
REGION DE BRUXElLES-CAPITALE 

Arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale 

Projet d'arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxe"es-Capitale relatif aux modalités 
d'intervention de I' Agence régionale pour la 
propreté comme autorité exclusive chargée de 
la fabrication et de la distribution des sacs et 
conteneurs de déchets présentés à la collecte 

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitaie, 

Vu I'ordonnance du 19 juillet 1990 portant 
création de I' Agence régionale pour la propreté, 
article 4, § 1 er, 9° ; 

Vu I'avis de l'lnspecteur des Finances, donné Ie 
25 mars 2022 ; 

Vu I'avis du Conseil de l'Environnement de la 
Région de Bruxelles-Ca pita Ie, donné Ie 14 
septembre 2022; 

Vu I'avis de Brupartners (Conseil Economique et 
Social de la Région de Bruxelles-Capitale), donné 
Ie 15 septembre 2022 ; 

Vu I'accord du Ministre du Budget du 30 juin 
2022 ; 

Vu I'avis XX du Conseil d'Etat, donné Ie XX en 
application de I'article 84, § ler, alinéa ler, 1°, 
des lois sur Ie Conseil d'Etat, coordonnées Ie 12 
janvier 1973 ; 

Sur la proposition du Ministre chargé de la 
Transition climatique, de l'Environnement, de 
l'Energie et de la Démocratie Participative ; 

Après délibération, 

Arrête: 

Titre 1 er - Dispositions générales 

Article ler. Pour I'application du présent arrêté, 
on entend par: 

1° « Agence » : l'Agence régionale pour la 
propreté, créée par I'ordonnance du 19 juillet 
1990 portant création de l'Agence régionale 
pour la propreté ; 

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST 

Besluit van de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering 

Ontwerpbesluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering betreffende de 
interventiemodaliteiten van het Gewestelijk 
Agentschap voor Netheid als exclusieve 
overheid belast met de fabricage en verdeling 
van de afvalzakken en - containers aangeboden 
aan de ophaling 

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 1990 
houdende oprichting van het Gewestelijk 
Agentschap voor Netheid, artikel 4, § 1, 9°; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 25 maart 2022; 

Gelet op het advies van de Milieuraad van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 14 
september 2022; 

Gelet op het advies van de Economische en 
Sociale Raad van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, gegeven op 15 september 2022; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister 
van Begroting van 30 juni 2022; 

Gelet op het advies XX van de Raad van State, 
gegeven op XX met toepassing van artikel 84, § 

1, eerste lid, r, van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister belast met 
Klimaattra nsitie, Leefmilieu, Energie en 
Participatieve Democratie; 

Na beraadslaging, 

Besluit: 

Titel 1-Algemene bepalingen 

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, 
wordt verstaan onder: 

1 ° "Agentschap": het Gewestelijk Agentschap 
voor Netheid, opgericht bij ordonnantie van 19 
juli 1990 houdende oprichting van het 
Gewestelijk Agentschap voor Netheid; 
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2° « déchets » : les déchets définis par I'article 3, 
1°, de I'ordonnance du 14 juin 2012 relative aux 
déchets; 
3 ° « déchets ménagers » : les déchets ménagers 
au sens de I'article 3, 5°, de I'ordonnance du 14 
juin 2012 relative aux déchets ; 

4° « déchets autres que ménagers»: les 
déchets ne provenant pas de I'activité normale 
des ménages ; 
5° « producteur de déchets » : Ie producteur de 
déchets au sens de I'article 3, r, de 
I'ordonnance du 14 juin 2012 relative aux 
déchets; 
6° « détenteur de déchets»: Ie détenteur de 
déchets au sens de I'article 3, 8°, de 
I'ordonnance du 14 juin 2012 relative aux 
déchets. 

Titre 2 - Dispositions relatives aux producteurs 
ou détenteurs de déchets ménagers justifiant 
d'un domiciIe ou d'une résidence en Région de 
Bruxelles-Capitale 

Art. 2. L'Agence intervient en tant qu'autorité 
exclusive chargée de la fabrication et de la 
distribution des sa cs et conteneurs présentés à 
la collecte destinés aux producteurs ou 
détenteurs de déchets ménagers justifiant d'un 
domicile ou d'une résidence en Région de 
Bruxelles-Capitale. 

Art. 3. Pour la fabrication des sa cs et 
conteneurs, I' Agence fait appel à un ou plusieurs 
fabricant(s) désignés dans Ie cadre de marchés 
publics. 

Art. 4. § ier. L' Agence confie la distribution des 
sacs à tout distributeur qui passe commande 
auprès d'elle. Elle centralise et traite avec les 
centrales d'achat de la grande et de la petite 
distribution et avec tout autre distributeur, 
lesquels assurent ensuite la mise à disposition 
auprès des producteurs ou détenteurs de 
déchets ménagers justifiant d'un domiciIe ou 
d'une résidence en Région de Bruxelles­
Capitaie. 

§ 2. Elle centralise et distribue les conteneurs via 
des livraisons directes auprès de ces 
producteurs ou détenteurs, lesquels passent 
commande auprès d'elle dans Ie cadre d'un 
contrat de collecte. 
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r "afvalstoffen": de afvalstoffen gedefinieerd in 
artikel 3, 1°, van de ordonnantie van 14 juni 2012 
betreffende afvalstoffen; 
3° "huishoudelijke afvalstoffen": de 
huishoudelijke afvalstoffen in de zin van artikel 
3, 5°, van de ordonnantie van 14 juni 2012 
betreffende afvalstoffen; 
4° "andere afvalstoffen dan huishoudelijke": de 
afvalstoffen niet afkomstig van de normale 
activiteit van de huishoudens; 
5° "afvalstoffenproducent": de producent van 
afvalstoffen in de zin van artikel 3, 7°, van de 
ordonnantie van 14 juni 2012 betreffende 
afvalstoffen; 
6° "afvalstoffenhouder": de houder van 
afvalstoffen in de zin van artikel 3, 8°, van de 
ordonnantie van 14 juni 2012 betreffende 
afva Istoffe n. 

Titel 2 -
producenten 
afvalstoffen 
verblijfplaats 
Gewest 

Bepalingen betreffende de 
of houders van huishoudelijke 
met een woonplaats of 

in het Brussels Hoofdstedelijk 

Art. 2. Het Agentschap treedt op als exclusieve 
overheid belast met de fabricage en verdeling 
van de zakken en containers aangeboden aan de 
ophaling en bestemd voor de producenten of 
houders van huishoudelijke afvalstoffen met een 
woonplaats of verblijfplaats in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest. 

Art.3. Voor de fabricage van de zakken en 
containers doet het Agentschap een beroep of 
een of meerdere fabrikant(en) aangesteld in het 
kader van overheidsopdrachten. 

Art.4. §1. Het Agentschap vertrouwt de 
verdeling van de zakken toe aan elke verdeler 
die bij hem bestelling plaatst. Het centraliseert 
en onderhandelt met de aankoopcentrales van 
de grote en kleine distributie en met elke andere 
verdeler, die vervolgens instaan voor de 
terbeschikkingstelling bij de producenten of 
houders van huishoudelijke afvalstoffen met een 
woonplaats of verblijfplaats in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest. 

§ 2. Het centraliseert en verdeelt de containers 
via rechtstreekse leveringen bij deze 
producenten of houders, die bij hem bestelling 
plaatsen in het kader van een ophaalcontract. 



§ 3. D'autres canaux de distribution peuvent §3. Andere distributiekanalen kunnen worden 
être arrêtés. 

Ceux-ci sont renseignés sur Ie site web de 
l'Agence. 

Art. S. Seuls les sacs et conteneurs qui 
répondent aux exigences du présent arrêté ainsi 
qu'à celles que I' Agence détermine notamment 
dans ses cahiers spéciaux des charges et sur son 
site web peuvent être fabriqués et distribués 
pour présentation à la collecte par les 
producteurs ou détenteurs de déchets 
ménagers justifiant d'un domicile ou d'une 
résidence en Région de Bruxelles-Capitale, à 
I'exclusion de tout autre sac ou conteneur. 

lis comportent Ie logo de I' Agence et les 
pictogrammes et indications mentionnés par 
l'Agence. 

vastgelegd. 

Deze staan vermeld op de website van het 
Agentschap. 

Art. S. Alleen de zakken en containers die 
voldoen aan de eisen van dit besluit alsook aan 
die welke het Agentschap bepaalt met name in 
zijn bijzondere bestekken en op zijn website, 
kunnen worden gefabriceerd en verdeeld voor 
aanbieding aan de ophaling door de 
producenten of houders van huishoudelijke 
afvalstoffen met een woonplaats of 
verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, met uitsluiting van elke andere zak of 
container. 
Ze bevatten het logo van het Agentschap en de 
pictogrammen en aanwijzingen vermeld door 
het Agentschap. 

Les cahiers spéciaux des charges des marchés De bijzondere bestekken van de 
publics fixent notamment des spécifications overheidsopdrachten bepalen met name de 
techniques de solidité et de résistance. technische specificaties van stevigheid en 

Art. 6. § ier. 

Les seuls sacs qui peuvent être fabriqués et 
distribués pour présentation à la collecte sont 
les suivants, avec notamment les 
caractéristiques suivantes : 

- les sacs de déchets PMC : volume utile : 
60 litres; 
les sacs de déchets Papiers-Cartons: 
volume utile : 30 Iitres ; 
les sacs de déchets de Jardin : volume 
utile : 60 Iitres ; 
les sacs de déchets Alimentaires ou de 
cuisine: volume utile : 30 litres ; 
les sacs de déchets Résiduels : volumes 
utiles : 30 Iitres et 60 litres. 

§ 2. Les seuls conteneurs qui peuvent être 
fabriqués et distribués pour présentation à la 
collecte sont les suivants, avec notamment les 
caractéristiques suivantes : 

- les conteneurs de déchets PMC 
volumes utiles : 240 Iitres, 660 litres et 
1.100 Iitres ; 
les conteneurs de déchets Papiers­
Cartons : volumes utiles : 240 Iitres, 660 
litres et 1.100 litres; 
les conteneurs de déchets de Verre 
alimentaire : volume utile : 240 litres ; 
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weerstand. 

Art.6. § 1. De enige zakken die mogen worden 
gefabriceerd en verdeeld voor aanbieding aan 
de ophaling zijn de volgende met, met name, 
volgende kenmerken: 

de zakken voor PMD-afval: nuttig 
volume: 60 liter; 
de zakken voor Papier-Kartonafval: 
nuttig volume: 30 liter; 
de zakken voor Tuinafval: nuttig volume: 
60 liter; 
de zakken voor Voedings- of 
keukenafval: nuttig volume: 30 liter; 
de zakken voor Restafval: nuttige 
volumes: 30 en 60 liter. 

§ 2. De enige containers die mogen worden 
gefabriceerd en verdeeld voor aanbieding aan 
de ophaling zijn de volgende met, met name, 
volgende kenmerken: 

- de containers voor PMD-afval: nuttige 
volumes: 240 liter, 660 liter en 1.100 
liter; 
de containers voor Papier-Kartonafval: 
nuttige volumes: 240 liter, 660 liter en 
1.100 liter; 
de containers voor Voedingsglas: nuttig 
volume: 240 liter; 



les conteneurs de déchets Alimentaires 
ou de cuisine: volume utile : 240 litres ; 
les conteneurs de déchets Résiduels: 
volumes utiles : 240 litres, 660 litres et 
1.100 litres. 

- de containers voor Voedings- of 
keukenafval: nuttig volume: 240 liter; 

- de containers voor Restafval: nuttige 
volumes: 240 liter, 660 liter en 1.100 
liter. 

§ 3. D'autres types et volumes utiles de sacs et § 3. Andere typen en nuttige volumes zakken en 
conteneurs peuvent être arrêtés. containers kunnen worden vastgelegd. 

Ceux-ci sont renseignés sur Ie site web de Deze staan vermeld op de website van het 
l'Agence. Agentschap. 

Art. 7. Les fabricants des sacs et conteneurs Art. 7. De fabrikanten van de zakken en 
présentés à la collecte destinés aux producteurs containers aangeboden aan de ophaling en 
ou détenteurs de déchets ménagers justifiant bestemd voor de producenten of houders van 
d'un domiciIe ou d'une résidence en Région de huishoudelijke afvalstoffen met een woonplaats 
Bruxelles-Capitale sont tenus de respecter les of verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
dispositions du présent arrêté ainsi que celles Gewest, dienen de bepalingen van dit besluit na 
que I' Agence détermine notamment dans ses te leven alsook die welke het Agentschap 
cahiers spéciaux des charges et sur son site web. vastlegt, met name in zijn bijzondere bestekken 

Ceux-ci prévoient entre autres que les fabricants 
doivent se conformer aux règles logistiques qui 
sont précisées par les personnes physiques ou 
morales renseignées par I' Agence auprès 
desquelles les livraisons interviendront. 

en op zijn website. 

Deze voorzien onder andere dat de fabrikanten 
zich moeten conformeren aan de logistieke 
regels die zijn gepreciseerd door de natuurlijke 
of rechtspersonen opgegeven door het 
Agentschap bij wie de leveringen gebeuren. 

Les fabricants doivent également produire tous De fabrikanten moeten eveneens alle zakken 
les sacs et/ou conteneurs pour lesquels ils se en/of containers fabriceren waartoe ze zich 
sont engagés dans Ie cadre des marchés publics verbonden hebben in het kader van de betroffen 
concernés. overheidsopdrachten. 

Art. 8. § 1 er. Les distributeurs qui souhaitent 
mettre à disposition auprès des producteurs ou 
détenteurs de déchets ménagers justifiant d'un 
domicile ou d'une résidence en Région de 
Bruxelles-Capitale les sacs destinés à la collecte 
passent commande auprès de I' Agence. 

Art. 8. § 1. De verdelers die bij de producenten 
of houders van huishoudelijke afvalstoffen met 
een woonplaats of verblijfplaats in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, zakken bestemd voor de 
ophaling ter beschikking wensen te stellen, 
plaatsen bestelling bij het Agentschap. 

lis sont tenus de respecter les dispositions du Ze dienen de bepalingen van dit besluit na te 
présent arrêté et ainsi que celles que I' Agence leven alsook die welke het Agentschap vastlegt, 
détermine notamment dans ses bons de met name in zijn bestel bons. 
commande. 

Le Ministre arrête les prix de vente aux 
distributeurs qui passent commande auprès 
l'Agence des sacs de collecte de déchets 
destinés aux producteurs ou détenteurs de 
déchets ménagers justifiant d'un domicile ou 
d'une résidence en Région de Bruxelles­
Capitaie. 
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De Minister legt de verkoopprijzen aan de 
verdelers vast die bij het Agentschap een 
bestelling plaatsen van afvalzakken bestemd 
voor de producenten of de houders van 
huishoudelijke afvalstoffen met een woonplaats 
of verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest. 



§ 2. Le distributeur ne peut mettre en vente des § 2. De verdeler mag geen zakken voor Restafval 
sacs de déchets Résiduels sans offrir également in verkoop aanbieden zonder eveneens zakken 
les sacs de collecte sélective. voor selectieve ophaling aan te bieden. 

Le prix des sacs autres que les sacs de déchets 
Résiduels pratiqué par les distributeurs doit être 
attractif, c'est-à-dire qu'à volumes utiles 
identiques et matières composantes principales 
semblables, iI doit être inférieur à celui des sacs 
de déchets Résiduels. 

Art. 9. Les producteurs ou détenteurs de 
déchets ménagers justifiant d'un domicile ou 
d'une résidence en Région de Bruxelles-Capitale 
qui souhaitent être approvisionnés en 
conteneurs destinés à la collecte passent 
commande auprès de I' Agence dans Ie cadre 
d'un contrat de collecte. 

lis sant tenus de respecter les dispositions du 
présent arrêté et ainsi que celles que I' Agence 
détermine notamment dans ses bons de 
commande, contrats de collecte et sur son site 
web. 

De prijs van de andere zakken dan de zakken 
voor Restafval, gehanteerd door de verdelers, 
dient aantrekkelijk te zijn, dat wil zeggen dat in 
geval van identieke nuttige volumes en 
vergelijkbare hoofdbestanddelen, deze lager 
dient te zijn dan die van de zakken voor 
Restafval. 

Art. 9. De producenten of houders van 
huishoudelijke afvalstoffen met een woonplaats 
of verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, die wensen te worden bevoorraad in 
containers bestemd voor de ophaling, plaatsen 
bestelling bij het Agentschap in het kader van 
een ophaalcontract. 

Ze dienen de bepalingen van dit besluit na te 
leven alsook die welke het Agentschap vastlegt, 
met name in zijn bestelbons, ophaalcontracten 
en op zijn website. 

Art. 10. Les infractions au présent arrêté sant Art. 10. Inbreuken op dit besluit worden 
constatées et poursuivies conformément au vastgesteld en vervolgd overeenkomstig het 
Code de I'inspection, la prévention, la Wetboek van inspectie, preventie, vaststelling 
constatation et la répression des infractions en en bestraffing van milieumisdrijven, en 
matière d'environnement et de la responsabilité milieuaansprakelijkheid. 
environnementale. 

Sans préjudice des sanctions prévues par Ie Onverminderd de sancties voorzien door het 
Code de I'inspection, la prévention, la Wetboek van inspectie, preventie, vaststelling 
constatation et la répression des infractions en en bestraffing van milieumisdrijven, en 
matière d'environnement et de la responsabilité milieuaansprakelijkheid, zullen de door het 
environnementale, les coûts exposés par Agentschap gemaakte kosten voor het 
I' Agence pour la gestion de déchets dans Ie afvalstoffen beheer in het kader van inbreuken 
cadre d'infractions au présent arrêté et aux op dit besluit en op de aanvullende regels 
règles complémentaires sont réclamés aux worden verhaald op de overtreders. 
contrevenants. 

Titre 3 - Dispositions relatives aux producteurs 
ou détenteurs de déchets autres que ménagers 
dont la collecte des déchets est assurée par 
I' Agence via un contrat de collecte 

Art. 11. L'Agence intervient en tant qu'autorité 
exclusive chargée de la fabrication et de la 
distribution des sacs et conteneurs présentés à 
la collecte destinés aux producteurs ou 
détenteurs de déchets autres que ménagers 
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Titel 3 - Bepalingen betreffende de 
producenten of houders van andere 
afvalstoffen dan huishoudelijke, waarvan de 
afvalophaling wordt verzekerd door het 
Agentschap via een ophaalcontract 

Art. 11. Het Agentschap treedt op als exclusieve 
overheid belast met de fabricage en verdeling 
van de zakken en containers aangeboden aan de 
ophaling en bestemd voor de producenten of 
houders van andere afvalstoffen dan 
huishoudelijke waarvan de afvalophaling wordt 



dont la collecte des déchets est assurée par verzekerd door het Agentschap via een 
I' Agence via un contrat de collecte. ophaalcontract. 

Art 12. Pour la fabrication des sacs et 
conteneurs, elle fait appel à un ou plusieurs 
fabricant(s) désignés dans Ie cadre de marchés 
publics. 

Art. 13. § 1 er. L' Agence centralise et distribue les 
sacs et conteneurs via des livraisons directes 
auprès des producteurs ou détenteurs de 
déchets autres que ménagers qui passent 
commande auprès d'elle dans Ie cadre d'un 
contrat de collecte. 

§ 2. D'autres canaux de distribution peuvent 
être arrêtés. 

Ceux-ci sont renseignés sur Ie site web de 
l'Agence. 

Art. 14. Seuls les sacs et conteneurs (types, 
volumes et caractéristiques) qui répondent aux 
exigences du présent arrêté ainsi qu'à celles que 
l'Agence détermine notamment dans ses 
cahiers spéciaux des charges et sur son site web 
peuvent être fabriqués et distribués pour 
présentation à la collecte par les producteurs ou 
détenteurs de déchets autres que ménagers 
dont la collecte des déchets est assurée par 
I' Agence via un contrat de collecte, à I'exclusion 
de tout autre sac ou conteneur. 

Art. 12. Voor de fabricage van de zakken en 
containers doet het Agentschap een beroep of 
een of meerdere fabrikant(en) aangesteld in het 
kader van overheidsopdrachten. 

Art. 13. § 1. Het Agentschap centraliseert en 
verdeelt de containers via rechtstreekse 
leveringen bij deze producenten of houders van 
andere afvalstoffen dan huishoudelijke, die bij 
hem bestelling plaatsen in het kader van een 
ophaalcontract. 

§ 2. Andere distributiekanalen kunnen worden 
vastgelegd. 

Deze staan vermeld op de website van het 
Agentschap. 

Art. 14. Alleen de zakken en containers (typen, 
volumes en kenmerken) die voldoen aan de 
eisen van dit besluit alsook aan die welke het 
Agentschap bepaalt met name in zijn bijzondere 
bestekken en op zijn website, mogen worden 
gefabriceerd en verdeeld voor aanbieding aan 
de ophaling door de producenten of houders van 
andere afvalstoffen dan huishoudelijke waarvan 
de ophaling wordt verzekerd door het 
Agentschap via een ophaalcontract, met 
uitsluiting van elke andere zak of container. 

lis comportent Ie logo de l'Agence et les Ze bevatten het logo van het Agentschap en de 
pictogram mes et indications mentionnés par pictogrammen en aanwijzingen vermeld door 
I' Agence. het Agentschap. 

Les cahiers spéciaux des charges des marchés De bijzondere bestekken van de 
publics fixent notamment des spécifications overheidsopdrachten bepalen met name 
techniques de solidité et de résistance. technische specificaties van stevigheid en 

Art. 15. Les fabricants des sacs et conteneurs 
présentés à la collecte destinés aux producteurs 
ou détenteurs de déchets autres que ménagers 
dont la collecte des déchets est assurée par 
I' Agence via un contrat de collecte sont tenus de 
respecter les dispositions du présent arrêté ainsi 
que celles que I' Agence détermine notamment 
dans ses cahiers spéciaux des charges et sur son 
site web. 

Ceux-ci prévoient entre autres que les fabricants 
doivent se conformer aux règles logistiques qui 
sont précisées par les personnes physiques ou 
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weerstand. 

Art. 15. De fabrikanten van de zakken en 
containers aangeboden aan de ophaling en 
bestemd voor de producenten of houders van 
andere afvalstoffen dan huishoudelijke waarvan 
de ophaling wordt verzekerd door het 
Agentschap via een ophaalcontract, dienen de 
bepalingen van dit besluit na te leven alsook die 
welke het Agentschap vastlegt, met name in zijn 
bijzondere bestekken en op zijn website. 

Deze voorzien onder andere dat de fabrikanten 
zich moeten conformeren aan de logistieke 
regels die zijn gepreciseerd door de natuurlijke 



morales renseignées par l'Agence auprès of rechtspersonen opgegeven door het 
desquelles les livraisons interviendront. Agentschap bij wie de leveringen gebeuren. 

Les fabricants doivent également produire tous De fabrikanten moeten eveneens alle zakken 
les sacs et/ou conteneurs pour lesquels ils se en/of containers fabriceren waartoe ze zich 
sont engagés dans Ie cadre des marchés publics verbonden hebben in het kader van de betroffen 
concernés. 

Art. 16. Les producteurs ou détenteurs de 
déchets autres que ménagers dont la collecte 
des déchets est assurée par I' Agence, qui 
souhaitent être approvisionnés en sacs ou 
conteneurs destinés à la collecte, passent 
commande auprès de I' Agence dans Ie cadre 
d'un contrat de collecte. 

lis sont tenus de respecter les dispositions du 
présent arrêté et ainsi que celles que I' Agence 
détermine notamment dans ses bons de 
commande, contrats de collecte et sur son site 
web. 

Art. 17. Les infractions au présent arrêté sont 
constatées et poursuivies conformément au 
Code de I'inspection, la prévention, la 
constatation et la répression des infractions en 
matière d'environnement et de la responsabilité 
environnementale. 

Sans préjudice des sanctions prévues par Ie 
Code de I'inspection, la prévention, la 
constatation et la répression des infractions en 
matière d'environnement et de la responsabilité 
environnementale, les coûts exposés par 
I' Agence pour la gestion de déchets dans Ie 
cadre d'infractions au présent arrêté et aux 
règles complémentaires sont réclamés aux 
contrevenants. 

Titre 4 - Dispositions transitoires relatives aux 
producteurs ou détenteurs de déchets 
ménagers justifiant d'un domicile ou d'une 
résidence en Région de Bruxelles-Capitale 

overheidsopdrachten. 

Art. 16. De producenten of houders van andere 
afvalstoffen dan huishoudelijke waarvan de 
ophaling wordt verzekerd door het Agentschap, 
die wensen te worden bevoorraad in zakken of 
containers bestemd voor de ophaling, plaatsen 
bestelling bij het Agentschap in het kader van 
een ophaalcontract. 

Ze dienen de bepalingen van dit besluit na te 
leven alsook die welke het Agentschap vastlegt, 
met name in zijn bestelbons, ophaalcontracten 
en op zijn website. 

Art. 17. Inbreuken op dit besluit worden 
vastgesteld en vervolgd overeenkomstig het 
Wetboek van inspectie, preventie, vaststelling 
en bestraffing van milieumisdrijven, en 
milieuaansprakelijkheid. 

Onverminderd de sancties voorzien door het 
Wetboek van inspectie, preventie, vaststelling 
en bestraffing van milieumisdrijven, en 
milieuaansprakelijkheid, zullen de door het 
Agentschap gemaakte kosten voor het 
afvalstoffenbeheer in. het kader van inbreuken 
op dit besluit en op de aanvullende regels 
worden verhaald op de overtreders. 

Titel 4 - Overgangsbepalingen betreffende de 
producenten en houders van huishoudelijke 
afvalstoffen met een woonplaats of 
verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest 

Art. 18. Jusqu'à la date d'entrée en vigueur du Art. 18. Tot de datum van inwerkingtreding van 
titre 2 qui sera déterminée par Ie Gouvernement Titel 2 die overeenkomstig artikel 19 door de 
conformément à I'article 19, I' Agence agrée les Regering zal worden bepaald, erkent het 
personnes physiques ou morales fabriquant les Agentschap de natuurlijke personen of 
sacs présentés à la collecte destinés aux rechtspersonen die de zakken fabriceren 
producteurs ou détenteurs de déchets aangeboden aan de ophaling en bestemd voor 
ménagers justifiant d'un domiciIe ou d'une de producenten of houders van huishoudelijke 
résidence en Région de Bruxelles-Capita Ie et qui afvalstoffen met een woonplaats of 
sont conformes aux exigences du présent verblijfplaats in het Brussels Hoofdstedelijk 
article. 
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L'agrément est accordé par I' Agence en vertu 
d'un cahier des charges qui fixe notamment les 
spécifications techniques, de prix et de vente 
auxquelles les sacs visés au premier alinéa 
doivent répondre, les conditions tenant aux 
capacités financières, techniques et 
commerciales de ces fabricants. 

Ce cahier des charges prévoit notamment que : 
1° les sacs, qui comportent Ie logo de l'Agence 
et les pictogram mes et indications mentionnés 
par I' Agence, doivent répondre à des 
spécifications techniques relatives à leur 
solidité, notamment leur résistance aux chocs, 
aux fuites, au déchirement, à la perforation et 
présenter les caractéristiques suivantes : 

sacs de déchets PMC : volumes utiles : 
50 litres et 100 litres ; 
sa cs de déchets Papiers-Cartons : 
volume utile : 30 litres ; 
sacs de déchets de Jardin: volume 
utile : 60 litres ; 
sacs de déchets Alimentaires ou de 
cuisine: volume utile : 30 litres ; 
sacs de déchets Résiduels: volumes 
utiles : 30 litres et 60 litres ; 

2° les personnes physiques et morales agréées 
fabriquant des sacs présentés à la collecte 
destinés aux producteurs ou détenteurs de 
déchets ménagers doivent mettre sur Ie marché 
tous les types et toutes les dimensions de sacs 
visés à I'alinéa précédent; elles ne peuvent 
offrir en vente des sacs de déchets Résiduels 
sans un nombre minima I de sacs de déchets de 
collecte sélective ; 

3° Ie prix des sacs de déchets affectés aux 
collectes sélectives doit être attractif, c'est-à­
dire inférieur, dans une proportion à fixer par Ie 
cahier des charges, au prix du sac de déchets 
Résiduels servant à collecter les déchets non 
triés. 

Le cahier des charges définit également la 

Gewest en die conform de eisen van dit artikel 
zijn. 

De erkenning wordt door het Agentschap 
verstrekt krachtens een bestek waarin met 
name de technische, de prijs- en 
verkoopspecificaties waaraan de in het eerste lid 
bedoelde zakken moeten voldoen, alsmede de 
voorwaarden van financiële draagkracht, 
technische en commerciële capaciteit van deze 
fabrikanten zijn bepaald. 

Dit bestek voorziet met name dat: 
r de zakken, met het logo van het Agentschap 
en met de pictogrammen en aanwijzingen 
vermeld door het Agentschap, moeten voldoen 
aan de technische specificaties met betrekking 
tot hun stevigheid, met name hun 
schokbestendigheid, lekken, scheuren, 
doorboring en aan de volgende kenmerken: 

de zakken voor PMD-afval: nuttig 
volume: 50 liter en 100 liter; 
de zakken voor Papier-Kartonafval: 
nuttig volume: 30 liter; 
de zakken voor Tuinafval: nuttig volume: 
60 liter; 
de zakken voor Voedingsafval of 
keukenafval: nuttig volume: 30 liter; 
de zakken voor Restafval: nuttige 
volumes: 30 en 60 liter; 

2° de erkende natuurlijke personen en 
rechtspersonen die zakken fabriceren 
aangeboden aan de ophaling en bestemd voor 
de producenten of houders van huishoudelijke 
afvalstoffen moeten alle in het vorige lid 
bedoelde typen en afmetingen van zakken 
produceren; ze mogen geen zakken voor 
Restafval in verkoop aanbieden zonder een 
minimumhoeveelheid afvalzakken voor de 
selectieve ophaling aan te bieden; 
3° de prijs van de afvalzakken voor de selectieve 
ophalingen moet aantrekkelijk zijn, d.w.z. lager, 
in een verhouding die wordt vastgelegd in het 
bijzonder bestek, tot de prijs van de zak voor 
Restafval gebruikt voor de ophaling van niet­
gesorteerd afval. 

manière dont les personnes agréées seront Het bestek definieert eveneens hoe de erkende 
soumises au controle de fabrication pour personen zullen onderworpen zijn aan de 
garantir Ie respect des obligations liées à I'octroi fabricagecontrole om te waarborgen dat de 
de I'agrément. 11 peut imposer au fabricant de verplichtingen van de toekenning van de 
recourir à une certification de son processus de erkenning worden nageleefd. Het kan eisen dat 
fabrication ou de son produit par un organisme de fabrikant zijn fabricageprocédé of product 
indépendant. 
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L'agrément peut être demandé à tout moment. 
Pour ce faire, Ie cahier des charges sera sollicité 
auprès de I' Agence en vue de I'introduction d'un 
dossier complet lors de la demande d'agrément. 
Cette demande est adressée à I' Agence. Elle doit 
être accompagnée des renseignements et 
documents suivants : 

les nom, prénom, qualité et adresse du 
demandeur et, si celui-ci est une 
personne morale, une copie de I'acte de 
constitution de la société ou des statuts 
de I'association ainsi que les noms, 
prénoms, qualités et adresses des 
personnes chargées de la gestion ; 
toutes les informations et documents 
exigés par Ie cahier des charges (voir 
liste récapitulative en fin de cahier des 
charges). 

Un accusé de réception est notifié au 
demandeur. L' Agence peut exiger tout 
document complémentaire de nature à 
établir que Ie demandeur présente les 
moyens techniques et les garanties 
financières suffisantes. 

L'Agence statue sur la demande, par une 
décision motivée, dans un délai de soixante 
jours à dater du jour ou elle a été saisie de cette 
demande à condition que Ie dossier du 
demandeur soit complet. Le demandeur est 
informé de la décision par envoi recommandé. 

L'agrément est octroyé par l'Agence pour un 
terme de deux ans. 11 peut être suspendu ou 
retiré avant ce terme, en cas de non-respect des 
conditions imposées par Ie cahier des charges et 
après que Ie bénéficiaire de I'agrément aura pu 
faire valoir ses observations. Le bénéfice de 
I'agrément est perdu en cas de faillite de son 
titulaire. 
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door een onafhankelijke instantie laat 
certificeren. 

De erkenning kan te allen tijde worden 
aangevraagd. Hiervoor wordt het bestek bij het 
Agentschap opgevraagd met het oog op de 
indiening van een volledig dossier bij de 
erkenningsaanvraag. Deze aanvraag wordt 
gericht aan het Agentschap. De aanvraag moet 
vergezeld zijn van de volgende informatie en 
documenten: 

naam, voornaam, hoedanigheid en 
adres van de aanvrager en, indien de 
aanvrager een rechtspersoon is, een 
kopie van de oprichtingsakte van de 
vennootschap of van de statuten van de 
vereniging, alsmede de namen, 
voornamen, hoedanigheden en 
adressen van de personen belast met 
het beheer; 
alle door het bestek vereiste informatie 
en documenten (zie de samenvattende 
lijst aan het einde van het bestek). 

De aanvrager krijgt een ontvangstbewijs. Het 
Agentschap kan elk aanvullend document eisen 
om te kunnen vaststellen of de aanvrager 
beschikt over de technische middelen en 
voldoende financiële garanties. 

Het Agentschap beslist over de aanvraag, via 
gemotiveerde beslissing, binnen een termijn van 
zestig dagen vanaf de datum waarop het deze 
aanvraag heeft ontvangen op voorwaarde dat 
het dossier van de aanvrager volledig is. 

De erkenning wordt door het Agentschap 
verstrekt voor een periode van twee jaar. Ze kan 
vóór het verstrijken van deze termijn worden 
opgeschort of ingetrokken bij niet-naleving van 
de door het bestek opgelegde voorwaarden en 
nadat de begunstigde van de erkenning in de 
gelegenheid is gesteld zijn opmerkingen te 
maken. Het voordeel van de erkenning gaat 
verloren in geval van faillissement van de 
titularis ervan. 



Titre 5 - Entrée en vigueur 

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur Ie 
premier jour du mois qui suit celui de sa 
publication au Moniteur beige, à I'exception : 

- du titre 2 qui entre en vigueur à une 
date qui sera déterminée par Ie 
Ministre, et au plus tard Ie ler janvier 
2026; 

- du titre 4 qui entre en vigueur Ie jour de 
I'entrée en vigueur de I'abrogation du 
règlement du 19 décembre 2008 relatif 
à I'enlèvement par collecte des 
immondices et cesse d'être en vigueur à 
la date d'entrée en vigueur du titre 2. 

Bruxelles, Ie 

Titel 5 -Inwerkingtreding 

Art. 19. Dit besluit treedt in werking op de eerste 
dag van de maand die volgt op de bekendmaking 
ervan in het Belgisch Staatsblad, met 
uitzondering van: 

- titel 2, die in werking treedt op een door 
de Minister te bepalen datum, doch 
uiterlijk op 1 januari 2026; 

- titel 4, die in werking treedt op de dag 
van inwerkingtreding van de opheffing 
van de verordening van 19 december 
2008 betreffende de verwijdering van 
afval door middel van ophalingen en 
ophoudt van kracht te zijn op de datum 
van inwerkingtreding van titel 2. 

Brussel, 

Pour Ie Gouvernement de la Région de Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering: 
Bruxelles-Capitale : 

Le Ministre-Président du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale 

De Minister-President van 
Hoofdstedelijke Regering 

de Brusselse 

Rudi VERVOORT 
Le Ministre chargé de la Transition climatique, 
de l'Environnement, de l'Energie et de la 
Démocratie Participative ,.. 

I 

/ 

De Minister belast met Klimaattransitie, 
Leefmilieu, Energie en Participatieve 

Democratie 

AI~ \ 
\ 
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